O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 0411U007325
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 23-12-2011

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Tlorpi6Ha TeTsiHa ApkaziiBHa

2. Pohribna Tetyana Arkadiyvna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa//IOKTOpPaHTypa: Hi

IIIn¢dp HayKoBOi ceniaIbHOCTI: 10.02.03

Ha3zBa HayKOBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: CJIOB'SHCbKi MOBM

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

Jara 3axucTy: 20-12-2011

CreniaJbHICTh 32 OCBITOIO: 2003

Micue po60oTH 34,00yBayYa: PiBHEHCHKMIA IHCTUTYT CJIOB'THO3HABCTBA KHIBCHKOTO CIIaBICTMYHOTO yHIBEPCUTETY

Kopg 3a €IPIIOY: 22581687

Micue3Haxoa>keHHs: 33001, m. Piue, By [Terpa Morumm,28

dopma BaacHOCTI:
Cdepa ynpaBiiHHS: [lepkagminictpauis

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagH (pa30Boi CleliaJai30BaHOi BYEHOI paju). [126.172.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: PiBHEHCHKUIA iHCTUTYT CJI0B'AHO3HABCTBA KUiBCHKOTO

CJIaBiCTUYHOIO YHIBEPCUTETY

Kopg 3a €IPIIOY: 22581687

MicuesnaxomerHﬂ: 33001, m. PiBHe, ByJ1. [leTrpa Morunu,28
dopma By1acHoCTI:

C(l)epa praBJIiHHﬂ: HepxagMiHicTpanis

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.21.47.03

Tema gucepranii:
1. CemaHTHMKa Ta [IparMaTyvKa Ha3B Y€CbKUX HAPOLHUX IIPUKMET: JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHUN MiAXi,.

2. The Semantics and Pragmatics of Czech Folk Omens: a Lingvocultural Approach.

Pedepar:

1. O6'eKT: yechKi HAapO/IHi IPUKMETHU B JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTiYHOMY acIeKTi. MeTa: KOMIIJIEKCHUI aHali3 CTPYKTYpH,
CEMaHTHKU Ta CII0CO0iB HOMiHallil Y4eCbKMX HAPOOHUX IPMKMET. METOLIN: ONUCOBUI; iCTOPUKO-€TUMOJIOTIYHUH;
CEMaHTUYHOTO I10JIs; KiJIbKICHOTO MiJlpaxyHKY; €JIEMEHTH JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOTO, ETHOJIIHIBICTUYHOTO 1
IIparMaceMaHTUYHOro aHasizy. HaykoBa HOBU3HA: BIleplle B YKPaiHCbKOMY MOBO3HABCTBi B KOHTEKCTi Cy4aCHUX
JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTiUHUX MifXO/iB 3[IiICHEHO KOMIIJIEKCHUI aHaJli3 CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX, QYHKIIOHAIBHO-
CHHTAaKCMYHUX Ta KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEN YEChKUX HADOOHUX IIPUKMET. [IpakTnyHa
L[iHHICTb: MOXKJIMBICTb BUKOPUCTAHHS B KYPCaxX 3 JIEKCUKOJIOTii YeCbKOi MOBH Ta JIIHTBOKPAiHO3HABCTBA, CIIELIKYpCax
Ta crelcemMiHapax 3 ¢ppaseosiorii, IiHrBOKYJIbTYpPOJIOrii, ETHOJIIHTBICTHKY, B JIEKCUKOTpadiuHiil IpakTUL.

2. Subject area - Czech folk omens in the linguacultural acpect. Objectives of the research - the complex analysis of
the structure, semantics and ways of nomination of Czech folk omens. Research methodology - descriptive,
historical-etymological, semantic field approach, elements of lingua-cultural, ethnolinguistic and pragma-



semantic approaches, quantitative method. Scientific novelty - in the context of contemporary lingua-cultural
approaches, the structural-semantic, functional-syntactic and communicative-pragmatic peculiarities of Czech
folk omens are researched. Practical value - teaching courses: lexicology and ligua-cultural study of the Czeck
language; special courses: phraseology, linguculturology, ethnolinguistics, in the lexicographic practice.

Jep>kaBHHHM peecTpaniliHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HANIPSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHuii npiopUTETHHH HaNIPSIM iIHHOBaLLiHHOI Jis1JIbHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gJokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaKeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalii:

3B'A130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Tnmwenko Ozner BonoguMuposuy

2. Tyshchenko Oleh Volodymyrovych

KBasidikanis: 1.¢pinon.n., 10.02.03
Inentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Yepuuw TersiHa OsiekcaHpiBHA

2. Yepnum TetsiHa OsieKcaHApiBHA



KBasigikanis: g.¢inon.n., 10.02.03
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerses
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliIMEeHYBaHHS IOPHUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. ®enoHiok BasenTuHa €BreHiBHa

2. @egoHioKk BanenTuHa €BreHiBHa

KBasigikanis: k.¢inonn., 10.02.03
InenTudgikarop ORCID ID: He sacrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoOMOCTi
BsiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi

BignoBigasbHUMH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

[TiBTopak I'puropiii [lerpoBry

[liBTopak I'puropiii [leTpoBuy



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




